
EXPLANATORY NOTES
Scientific names of plants are italicized throughout the book, and only

scientific names are used if common names or Hawaiian names do not exist.
Hawaiian names and common names are not italicized, and scientific names
appear with them on first usage in each paper. Diacritics are used in all
words of Hawaiian origin where appropriate, except in names of organiza-
tions or institutions. Spelling of Hawaiian names is according to Pukui
and Elbert (1981), and Hawaiian place names follow Pukui et al. (1986),
except where common use differs. Scientific names of Hawaiian flowering
plants are according to Wagner et al. (1990). Mentioning of products
in this volume does not imply endorsement by authors or the agencies or
organizations they represent.

Pen and ink drawings by Nanci Sidaras are as follows:

koa haple (Leucaena leucocephala) — page 2
clidemia, or Koster's curse (Clidemia hirta) — page 97
fountain grass (Pennisetum setaceum) ~ page 339
panini or prickly pear cactus (Opuntia sp.) - page 409
Florida blackberry (Rubus argutus) — page 483
yellow Himalayan raspberry (Rubus ellipticus) ~ page 595
kahili ginger (Hedychium gardnerianum) — page 705
banana poka (Passiflora mollissima) - page 737
firetree (Myricafaya) - page 779
beardgrass (Schizachyrium condensatum) ~ page 819
strawberry guava (Psidium cattleianum) ~ page 833
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